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By 1943, the A6M2 type 21 model of the Zero was falling further and 
further behind the American aircraft it faced in daily combat in both 
speed and firepower as each more highly powered U.S. fighter was 
replaced by yet another. This led to the development of models 
A6M3 type 32, A6M3 type 22 and finally the A6M5 type 52. The 12 
meter wingspan of the 21 and 22 models was cut to 11 meters, the 
cowling redesigned and a thrust type single exhaust pipe added to 
increase aircraft speed resulting in a 25 kph increase over the type 
22's maximum speed of 565 kph. About 6,000 of the type 52 were 
produced, this fighter bearing the brunt of the war effort on the part 
of the Japanese naval fighter arm until the end of the war. 

( Data) Crew : 1 Wingspan : 11.00m Length : 9.12m Height : 3,51m 
Weight fully loaded : 2,733kg Engine : Nakajima Sakae type 21 
Maximum output : 1,100 hp/ 2,850m Armament: 2 x 20 mm cannon, 

2 x 7.7 mm machine gun F1rst flight of the type52:.August, 1943 

Um 1943 geriet das Medell Zero A6M2 vom Typ 21 gegenQber den 
amerikanischen Flugzeugen, denen es im tag lichen Gefecht die Stirn 
bot, immer mehr ins Hintertreffen, sowohl was Geschwindigkeit als 
auch SchuBkraft anbetraf, da jedes starker motorisierte U.S.
Jagdflugzeug durch ein noch starkeres ersetzt wurde. Dies fQhrte zur 
Entwicklung der Modelle A6M3 Typ 32, A6M3 Typ 22 und schlieBiich 
A6M5 Typ 52. Die Spannweite van 12m der Modelle 21 und 22 wurde 
auf 11m verkQrzt, die Verkleidung wurde umgeandert, und ein zusatz
liches Auspuffrohr in Schubausflrhrung wurde hinzugefUgt, wodurch 
gegenUber der H6chstgeschwindigkeit van 565km/h des Typs 22 
eine Steigerung urn 25km/ h erzielt werden konnte. Bis zum Krieg
sende wurden von diesem Jagdflugzeug des Typs 52, das die Haupt
last der Kriegsanstrengungen seitens der japanischen Marine
Jagdgeschwader zu tragen hatte, etwa 6.000 StUck produziert. 
( Data) Besatzung : 1 Spannweite : 11,00m Uinge : 9,12m H6he : 
3,51m Max. Startgewicht: 2.733kg Triebwerk: Nakajima Sakae Typ 
21 Max. Leistung : 1.100PS/2.850m Bewaffnung 2 x 20-mm
Kanone, 2 x 7, 7-mm-Maschinengewehr Jungfernflug des Typs 52 
: August 1943 

Le chasseur zero type 21 qui avait montre jusqu'alors sa superiorite 
sur les differents fronts de la guerre se v it surclasse aussi bien en 
v itesse quen puissance de feu en 1943 fut surclasse par les nouveaux 
chasseurs mis en service par l'armee de terre et la marine de guerre 
americaine. C'est alors que le type 52 fit son apparition a la suite des 
types 22 et 32. Son envergure fut reduite de 12 a 11 metres en 
comparaison avec le type 21. 11 fut reequipe de nouveau d 'un "cow 
ring" et recut entre autres l'apport d'une tuyere unique de venti lation 
pressurises qui augmenterent sa vitesse. Le resultat fut qu ' il 
demontra une vitesse superieure de 25 km/h au type 22, c·est-8-dire 
qu' il atte ignit une vitesse maximale de 565km/h. La serie des 
c hasseurs zero type 52 fut produite a environ 6.000 exemplaires et 
prit part aux combats au-dessus du Pacifique pendant la deuxieme 
moitie de la deuxieme guerre mondiale en tant que chasseur de la 
marine de guerre japonaise jusqu·a la defaite finale. 
( Donnees techniques} Equipe : 1 Envergure : 11,00m Longueur : 
9,12m Hauteur : 3,51m Poids maximum au decollage : 2.773kg 
Powerplant : Nakajima SAKAE type 21 Poussee maximale: 1.100ch/ 
2.850m Armement : 2 x canons de 20mm 2 x mitrailleuses de 
7,7mm Vol initial du type 52 : abut 1943. 

Nel corso del1943, il modello AGM 2 tipo 21 delle Zero cominciava ad 
essere sempre piU sorpassato dagli aerei americani che esso si 
trovava ad:affrontare nei Combattimenti ;quotidiani :sia iin!velocita)che in 
potenza di fuoco, dal momento che i caccia statunitensi venivano 
sostituiti l'uno dopa l'altro da velivoli d1i potenza superiore. Questo 
port6 alia costruzione dei modelli A6M2 tipo 32, A6M3 tipo 22 e infine 
del model la A6M5 tipo 55. L'apertura a lare di 12 metri dei modelli 21 
e 22 fu ridotta a '11 metri, la cappottatura fu ridisegnata e fu aggiunto 
un condotto di scarico s ingolo del tipo a spinta per aumentare la 
ve locit8 dell'aereo, che consenti un aumento di 25 kph sulla velocita 
massima di 565 kph del tipo 22. Vennero prodotti circa 6,000 
esemplari del tipo 52 di questo caccia c he affront6 la sforzo bellico 
sui fronte navale giapponese fino a lia f ine della guerra. 
( Caratteristiche} Equipaggio : 1 Apertura alare : 11,00m Lunghezza : 
9,12m Altezza : 3 ,51m Peso a pieno carico : 2.733kg Motore : 
Nakajima Sakae tipo 21 Uscita massima 1.100hp/2.850m Ar
mamento 2 cannoni da 20mm, 2 mitragliatrici da 7,7mm Volo 
inaugurals del tipo 52 : agosto 1943 
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•Please keep to 111e following rules •Sequire le seguentl regole •IHtte beachten Sie die folgenden Regeln ••,neL:.t"'F'"rAIJ 

@ 
[!!J=H [j] 70%+H~ IO%+H (IJ IO% + H@] 5%+H (Q] 5% 

~=H [D 95%+H~5% 

H5 80%+ H[ID 20% 

81 

H ~ 80%+ H :§] 20% 

810(A) 

@ 
H ~80%+H IQ] 20% 
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4. M.!t<t>T·tfiJt!f:tA.L. J l. J ~ . 

I,No::v.,r use ylue 0o !)<loll o-.eao f11e 
2.0pen wondow lor fresh aor when glue or pamt " _.. 

u$e. Be su•~ to ciO$e eep toghtly en glue and paont 

after uw and keep them hoddcn !tom sun hght, 01nd 
owoy lrom roach of small choldron Glue and most 
pain!,; cootaon v olatole solvent whoch ts harmiiA 1o 

heal:h of 1nhaled too much. Oo not mllale solvent 
Jrtent•Q'"!ally 

J.Use a modelling SCISSOls to take tne parts oft lrom 
the rumer and trm any excess plastiCS w1th a CIJttel 
or ;;.He. 

4.K~ <tll u•<tl<:llals <oo>tl 10011> n-eatly. 

1.Kitl>llatl F.,I>W> "'""'"5 on""' '-IN-• OH'O< F l-
vetwendtn 

2.Ek"" ArOO<le<> m 11 Kle!l$10t o:le< Fabe Fenslel ot1r>en um ~ 
Z~l,,h ~on Fm.chlult Lu ll",.,.,.,..,,;wu Na<;ll Gtob'a uch Kl~"tvl! 

......, ~:llM 1•11 .... ..,.,,.Boon AullMh~lb .,., f<eo<:l'lweol• v"" 
Kofldeln I;IQ<tm uro:l -..:M der Sonne <.usset: en Klebsloll U'ld 
doe neo!len Farben enhal!en l lcchlge LC.S'-""OS"•IItl, d •e de< 
Gesuodl\e'lt sch30en, wenn Sit' ~u SI;J"k oM:II•t<t w t<den 
No...,al$ L<>...,;tl''"""' ot..oeht...,., ,.,._,,.,. n 

3.VffWt<ldM S.e eme Modelbauscl>e<t :>del' e.'*' Plasu~
Zwoc~e<.....,doel'last•kteolevon:len A">3P'•IZ""!je<l z"tr~ 

5aC>em Soe d•o: ·o:ole """' O<a l"" omt "''""'" Cu:te< aJr:o F.,lo: 
4. AI:C Mtll"".nl..,. unll Wa~ZCU9<' """"ollocl> und .....,o..chlhcn 

tlertlll'latli!<'o 

l.Ne 1ama1s ullliser co~le n1 peonture auc:wes d"une 
t lamme 

2.0LJVnr la feotltre pendant l"uto~sahon de colla e1 de 
pemt~Me. B•en refermer les POIS de colle et de 
pe1F1ture apes erro101 et les merJe a l abf1 au SOleol 
e t tlOfs de pollee des enfants Ne pas resporer cone 
ou pt:onturt: onlt:r llii,.WIIIt:llt:<rot:nl 

3. Utdr~er Ue~ c•~t:a.rx de ~~~hl pour ~Ptll Its 

p~e~ 00::;; v •a"'-""s t:l rtl'.llt!l to ul t:~c\!s Ut: plastoque 
a ! a•de d "un cutteo- ou d ' ...-.e hrne. 

4. Aan.ger tous les matenaux e t oultb avec soon. 

A9 

rn:J= H [§J 60%+H~40% 
[El= H [lJ 40% + H ~ 40% + H [§] 20% 

1 . Non uuor• rr:u cola o -~·c• "'<:•no a lonli d caloo 
2.0ua'ldo so usa cella o ve·noce lascoare aotfle le hneslrtl 

on modo the co~Co~ a~a he~a. As~o::ur.-ar:;o che I eoperchoo 
della colla e della vemice sia ben cho1.1so :looo l"u5o, 
to:rou l• luo-uuo 11«11.> v..:., :;ulau: ., <.la~.a IIV'I~ta ""' litlm
bon• La colla • no!lo v"''"C' c :>nte rogono ool\oon~ ,..,121oh 
CM sono cannoso Pill la ll<lll le se asprato t Ofli)O a 

'"""' l.Nonasplrare~nterz1011almente olsolvente 
usa.e cesooe per modello~t• per staccare le pato oaua 
u•lelao&lura e ripulwe ogno ecces~ do pla31001 con o.ne 
lama o"""' l~t••ona 

4 . Mantenetl tutu i mateoalo e i!l:tezz1 on perfetto ordine. 
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H(!] in paint ing indic:IIion ;~ the number of 
Cunze Sangyo Aqueous Hobby Col(')r, whi e 0 1:!1 

that ol Mr. Calor. Glue is not includ~ in lhi~ kit 

S.... l•gu~Clt d.-~ntu<•. l-(!] c:Oft'l!spondl;u......OOO 
de coule"' GUNZE SANGVO AOJEOUS HOSBY 
COLOfl. alor1 Que D correspond a Ml. COLOA. La 
colle r .. .,Sia>aS k>unu•::rJansc.,lu!. 

1-l[D f>tllla >rlll>alOO"W'! dell<~ poltuo~ e ol nume<o della 
Gunte 5-llng.,-o de! eolor-e ad aeQUo~ per liobby. menlle 
Bequello do Mr Colof La cella non eonclu5ane!a 
:scatola "' montawo 
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H[i] D ;J;'J1'' WHITE WEISS BLANC BIANCO 

BLACK SCHWARZ NOIR NERO 

H~ 11!1 1'::~:0- YELLOW GELS JAUNE GIALLO 

BLUE BLAU BLEU BLU 

H[eJ m 7' ')-:.- GREEN GRON VERT VERDE 

H [7] D 7 7 '// BROWN BRA UN MARRON MARRONE 

SILVER SILBER ARGENT ARGENTO 

.FLAT WHITE MATTWEISS BLANC MAT BIANCO OPACO 

FLAT BLACK MATTSCHWARZ NOIR MAT NERO OPACO 

STEEL STAHL ACIER ACCIAIO 

ORANGE YELLOW GELBORANGE JAUNE-ORANGE GIALLO ARANCIO 

FLESH FLEISCHFARBE CHAIR COLOR CARNE 

05 

® 

H[58; rJl l!ll*f*llllll!' 

H~ Oil ;,t~~ (!ll~~( l )) 

® 

RED BROWN 

NEUTRAL GRAY 

INTERIOR GREEN 

IJN GREEN 

H 7~ flU jJti:)<~ BURNT IRON 

TIRE BLACK 

KHAKI GREEN 

KHAKI 

CLEAR RED 

H[@ 7 'J r - 7. '! - / CLEAR GREEN 

DARK GRAY 

ROTBRAUN 

NEUTRAL GRAY 

INNENGRUN 

IJN GRUN 

HIMMEL 

GEBER, EISEN 

REIFENSCHWARZ 

KHAKIGRUN 

KHAKI 

ROT, REIN 

GRUN, REIN 

DUNKEL GRAU 

MARRON ROUGE 

NEUTRAL GRAY 

VERT INTERIEUR 

VERT IJN 

CIEL 

FER BRULE 

NOIR DE PNEU 

VERT KHAKI 

KHAKI 

ROUGE CLAIR 

VERT CLAIR 

GRIS FONCE 

MARRONE ROSSICCIO 

GRIGIO NEUTRO 

VERDE INTERMEDIO 

VERDE IJN 

VERDE UOVO Dl ANITRA 

FERRO BRUCIATO 

NERO PNEUMATICO 

VERDE KAKI 

KAKI 

ROSSO CHIARO 

VERDE CHIARO 

GRIGIO SCURO 

~~,n~ 

IJNilU~~ 
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Marking & Painting 
7-.:f-:..-1'lHf~~~ 
Markierungen und Bemalung 
Decoration et Peinture 
Marchio & Pittura 
~~li&~~Hi7i' 

<DM261iti•tt~lfiltm•tll 19441FSF.I -tt1' ,{::..-• 
261st Aylng Group Jun. 1944 Saipan 

®M253iti•tt~lfilt ~*ll.::om•:!ltll 19441F2 F.l 7''" '" 
253rd Flying Group W.O. T.IWAMOTO Feb. 1944 RABOUL 

H 

®M381iti·Ait~lfiltii'i.tll 19441F3F.I ••• it!! 
381st Flying Group Mar. 1944 TOYOHASHI 

----------:zrc 

®Ms53iti•tt~lfilt ~i!ill•m•'&'tll 
19441FIOF.I 7-1 I) t::"::..-

653rd Flying Group Commander of Aircraft Carrier ZUIKAKU 
Sep. 1944 PHIUPPINE 

H 

C = H 6 50%+ H 4 30%+ H 5 20% 
O a H I 95%+ H 2 5% 

A ,.;: H 5 50%+H 6 45%+ H 4 S% E = H 5 60%+ H 2 40% 

8 = H I 70%+H 2 10%+H 7 10%+ H 4 5%+H 6 5% F = H 1 40%+ H 2 40%+H 5 20% 
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-c·t;ot>il>h< t=~''• (I,OOOPlt..ll'(J)I1l!.!l.'IDltl:t;:, -~>J'!'c·ftm 
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Aru!J'~ · .... .. ..... ... 400fiJ 
B$.ll.· .............. 400fiJ 
c ru~.r~····· · ·· · ·· ·· · · 400fiJ 
DJM!J'~· .. 400fiJ 
8810 

EJM!.ll. .. ....... .. ... 200fiJ 
"7-7 ......... .. ... 400fiJ 
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.T1J - J~(J) \.: ~ 'j "( fd,\ IJ 1f 
•Correct Method for Applying Decals 

• Comment """"'"' les - correclemenl 
• Modo esatto per applicare le decalcomanie 
•nu:*<nllnsa<JiHii:h'1: • Das korrekte Aufbringen der Abziehbilder 

m~~-J~~~~t=~IDil=~~~n~.~~L~~~@ 
ttL-t:.;..~ t "J'"t" < t::.c L· ~ 

l:\11.0 IJ f:.L•7'tJ -JL-~t=;.a::t J\+f" .:_ T-ij) IJ t I), I -t!I:--J? 
*I. t:l~dl{J l.~t:i:;.lf.?Tt: L. "t20t'.P<· ":IL•;!!J.IJ•""'-.t T • 

~*IJ'~~Lk~7~J~ID~I:~~. m~T¥tJ-JL-~~( 
~R~~k~ . II.O{Jt=~I:~L•"t"IJ•I:t=;m·~~Lt .. 

~m~c:PL*~?It-r~m~m•t:fn-~?~~Lk~ 
T.~b~IJ·<. l<*?&1~TftJ-~?~C~-r~ 
iiJI])*~-?11\iS?ttl'LtHL .tT o 

@Tt.J -JL-t.l:!Ji!~l-:fl\.'1: '?Yl*~--.:>~tt:16T, 7'tl-Jt.
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(DCiean model surface with wet cloth. 

@ Cut each design out of decal sheet and dip them 

in warm water for 20 seconds 

@ Check with f inger tip if design is loose on base 

paper. If so, place it on proper pos1tion on model 

and slide off base paper leaving design on model. 

@ Move design to exact position with w~t linger tip. 

and push out excess water and air bubbles under 

decal with soft cotton cloth 

@When decals get dry. w1pe off wtth wet cloth 

excess glue left around decals. 

Q)Oberflache des ModeHs mtl feuchtem Tuch rem1gen. 
® Jedes Motiv einzeln aus dem Bogen herausschne

iden und 20 Sekunden in warmes Wasser tauchen. 
C!)Mit dem F1nger prufen. ob SICh das Mot1v vom 

Tragerpapier gelost hat. Wenn 1a. so sch1eben S1e 
es vom Papier weg an seme genaue Position auf 
dem Model l. 

<!;Korrigieren S•e die exakte Lage m1t nasser Flnger
spitze und drucken S1e Wasserblasen unter dem 
Abziehbild mit weichen BaumwoHtuch 
weg. 

@ Enlfernen S1e betm Antmcknen der Abz1ehb1lder 
die Klebem•ttelrander m1t e1nem feuchten Tuch 

Q)Nettoyer la surface du modele avec un chiffon 
humide. · 

® Decouper chaque decalcomanie de sa planche et 
la plonger dans I" eau tiede pendant vingt secondes. 

@ Verifier avec le bout du doigt s le dessm se detache 
de son pap1er-support. Si oui, le positionner a 
l"endroit choisi sur le modele et rellrer doucement 
le papiersupport. 

@ Posilionner la decalcomanie correctement avec un 
doigt humide et eponger tout restant d"eau et toutes 
bulles d"air sous la decalcomame avec un chiffon doux . 

@ Lorsque les decalcomanies ant seche, ret1rer avec 
un chiffon humide tout exces de colle autour de la 
deGalcomanie. 
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CDPuhre la superf1C1e del modello con un panno umtdo. 
® Ritagliare ciascun disegno dal foglio decalcomanie 

e immergerli in in acqua calda per 20 secondi 
@Controllare col polpastrello se it disegno e allentato 

sulla base di carta. In questo caso, appl1carlo 
nella esat1a posizione sui modello facendolo scivolare 
dalla base di carta 

@Spostare il disegno nella esat1a posiz1one mediante 
il polpastrello umido. quindi togliere l"acqua in 
eccesso e le bolle d'aria sotto la decalcomania 
mediante un panno soffice di cotone. 

@Quando le decalcomanie sono asciutte, togliere con 
un panno um1do l"eccesso di colla intomo alia 
decalcomania stessa. 
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Marking & Painting 
7-.:f:.--?:&u·~~~ 
Markierungen und Bemalung !A] 
Decoration et Peinture 
Marchio & Pittura 
Decoracion y Pintura 
~ ~li& :&'~Hi ;F 

H 

!A] 

D Hffi] 50%+H [§J45%+H @] 5% H~ 

[§] 

D H [I] 70%+H~ 10%+H []J 10%+H @]5%+H[§J5% 

H 
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~ ~WJ?V?~1ifii·~Wm~c1':f0 1J:A.) 
~ A.T.A.I.U S.E.A U.K 

H[lj 

H[I] 40%+H ~ 40%+H [§) 20% 

H~ 

D H[§J 50%+H @] 30%+H [§] 20% 

IQ] 

D H [I] 95%+H~ 5% 

H[lj 






